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SICHERHEITSHINWEISE

• Trainieren Sie nicht innerhalb von 30 Minuten nach einer Mahlzeit.

• Stellen Sie es nicht auf nasse, rutschige oder unebene Oberflächen.

• Personen in ärztlicher Behandlung und Personen, die sich von Operationen, Knochenerkrankungen, Entzündungen oder Verletzungen erholen, 

sollten dieses Produkt nicht verwenden.

• Personen mit Herzproblemen und Anfänger sollten es nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden oder 
eine Pause einlegen.

• In der ersten Anwendungsphase sollte der Athlet von einer erwachsenen und erfahrenen Person beaufsichtigt werden.

• Dieses Produkt ist nicht für schwangere Frauen bestimmt.

• Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie gesundheitliche Probleme haben oder übergewichtig sind.

HAUPTFUNKTIONEN

• Das technologische Design kann eine effektive Massage Ihrer Füße bieten.

• Eingebaute Magnete können mit wichtigen Punkten an Ihren Füßen korrespondieren. Während Sie dieses Produkt verwenden, 
dringt die magnetische Kraft in Ihren Körper ein und verursacht kreisförmig-quadratische Schwingungen in den Zellen. Diese 
Vibrationen helfen, Joule zu verbrennen. Diese Tatsache kann Ihre Fitness verbessern und helfen, entzündliche Probleme zu 
heilen.

• Toxine können durch die Nieren entfernt werden. Sie können insgesamt 10 Reflexzonen massieren.

• Die Rotation auf diesem Produkt kann auch Ihre Taille, Brust und Beine straffen.

ALLGEMEINE TRAININGSANLEITUNG

• Sie können in Ihrem Büro trainieren, fernsehen oder ein Buch lesen. Die Massage kann Ihre Müdigkeit 
verringern und Ihr Wohlbefinden unterstützen.

• Heben Sie Ihre Arme und drehen Sie sie jeden Tag 5-10 Minuten lang, um Ihr Körperfett zu reduzieren.

• Heben Sie einen Arm an und zeigen Sie mit dem zweiten auf den Boden und drehen Sie sich. Dadurch können Sie Fett 
an Taille und Bauch reduzieren.

• Beugen Sie sich nach vorne und drehen Sie sich, um Ihre Vitalkapazität zu verbessern.
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• Übung zur Stärkung der äußeren schrägen Muskulatur.

• Straffen Sie Ihre Beinmuskulatur.

• Dieses Produkt ist kompakt und einfach zu verstauen.

GEBRAUCHSANWEISUNG

Dieses Produkt wurde auf der Grundlage unbegrenzter Möglichkeiten entwickelt, um die beste Leistung zu bieten. Es 

gibt zwei große Vorteile:

• Dieses Produkt wurde aus speziellen Materialien hergestellt. Die magnetische Energie kann mit dem eigenen 
Körpergewicht Punkte an den Füßen stimulieren.

• Durch Bewegung nach rechts und links und mit Hilfe von Magnetenergie werden die magnetischen Schwingungen rund um 
Ihren Körper stimuliert. Es ist optimal für Ihre Nervenzellen. Darüber hinaus kann diese Tatsache helfen, Giftstoffe aus Ihrem 
Körper zu entfernen.

• Dieses Produkt wurde entwickelt, um ein sicheres Training zu bieten. Es ist stilvoll und für den Heimgebrauch geeignet. Sie 
können sogar an öffentlichen Orten wie Hotels und Fitnessstudios trainieren.

• Es wird empfohlen, vor Beginn des Trainings eine Tasse warmes Wasser zu trinken, um die Durchblutung 
anzuregen.

• Stellen Sie sich auf die Rotana, bewegen Sie Ihre Hüften nach rechts und links und halten Sie das Gleichgewicht mit Ihren Armen.

• Ma be, Ihre Atmung wird schneller und Ihre Körpertemperatur wird erhöht. Es ist normal.

• Um das beste Ergebnis zu erzielen, trainieren Sie vernünftig und mit angemessenem Widerstand.
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AKUPUNKTURPUNKTE

1. Magen

2. Darm

3. Nieren

4. Herz

5. Geschlechtsorgane

6. Augen, Ohren, Nase

7. Bauchspeicheldrüse

8. Blutdruck

9. Drüsen

10. Taille

11. Dickdarm

12. Augen

13. Lungen

14. Drüsen mit innerer Sekretion

15. Herz (links), Leber (rechts)

16. Wirbelsäule

17. Doppelpunkt

COMPUTERANWEISUNGEN

Basisfunktionen:

Die digitale ROTANA verfügt über 5 Modi (MODE). Jeder von ihnen hat sein eigenes Symbol. Drücken Sie die MODE-Taste für eine 
unbegrenzte Modusauswahl.

UHRMODUS: Zeitanzeige

TIMER-MODUS: Zeitzählung. Aufbau des Zeitplans. 

COUNT MODE: Anzahl der Umdrehungen.

KALORIENMODUS: Anzahl der verbrannten Kalorien (0,1 kcal). 

FETTMODUS: Verbranntes Fett (0,1 g).

HINWEIS:Halten Sie die SET-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, um die Werte für COUNT, FAT und CALORIE auf Null 
zurückzusetzen. Um die besten Zählergebnisse zu erzielen, sollte der Drehwinkel 100° nicht überschreiten.
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ANZEIGE

EINSTELLUNG DES TRAININGSPLANS

Sie können sowohl den Zeit- als auch den Zählplan einstellen, wie Sie möchten. Nach Abschluss Ihres Trainingsplans gibt das Rotana ein 
Tonsignal aus, nachdem Sie die voreingestellte Anzahl von Umdrehungen erreicht haben. Drücken Sie eine beliebige Taste, um den 
Warnton zu stoppen.

Nach dem Einstellen des Zeitwerts erscheint das folgende Symbol:

Nach dem Einstellen des Zählplans erscheint das folgende Symbol:

ZEIT SOLLWERT:Drücken Sie die MODE-Taste, um den TIMER-MODUS aufzurufen. Drücken Sie dann SET, um mit der Einstellung zu beginnen. Verwenden Sie die 

START-Taste, um ihn zu starten oder zu stoppen. Befolgen Sie die nachstehenden Schritte:

ZÄHLEREINSTELLUNG:Wählen Sie den ZÄHLMODUS. Drücken Sie die MODE-Taste, um in den ZÄHLMODUS zu gelangen. Der Plan startet 
nach Abschluss der Einstellung, ohne dass die START-Taste gedrückt werden muss.

ANFANGSWERTEINSTELLUNG

• UHRZEITEINSTELLUNG:Zeitwerteinstellung. Drücken Sie die MODE-Taste, um in den UHRMODUS zu wechseln. Drücken Sie SET, um mit der 

Einstellung zu beginnen.

• GEWICHTSSATZ:Einstellung des Gewichtswerts. Wählen Sie KALORIENMODUS oder FETTMODUS. Das Körpergewicht 
ist ein wichtiger Parameter zur Berechnung des Kalorien- und Fettwertes. Es ist möglich, Ihr Körpergewicht im 
Kalorien- oder Fettmodus einzustellen. Der Gewichtswertebereich reicht von 15 kg bis 150 kg.
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NÜTZLICHE RATSCHLÄGE

• Es ist möglich, gleichzeitig die Kalorien- und Fettzählung in einem dieser Modi (Zählen, Kalorien, Fett) zu 
erneuern, indem Sie einfach die SET-Taste 5 Minuten lang gedrückt halten.

• Halten Sie beim Einstellen von Zeit, Zählwert und Gewichtswert die MODE-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den 
Wert um 4 Hz zu erhöhen.

• Drücken Sie beim Einstellen des Trainingsplans gleichzeitig die beiden Tasten MODE und START, um den 
voreingestellten Wert auf 0 m und 0 s oder auf 100 zu halten.

• Der Zählplan kann wiederholt werden. Wenn Sie den Rotationswert auf die Zahl 100 einstellen, wird das Tonsignal 
jedes Mal ausgegeben, wenn Sie diese Grenze erreichen. Sie können diesen Plan noch einmal verwenden, aber 
drücken Sie die START-Taste.

• Es wird empfohlen, ein Glas warmes Wasser zu trinken, um einen besseren Trainingseffekt zu erzielen.

AUSTAUSCH DER BATTERIE

Ersetzen Sie die Batterie durch eine neue, wenn das Display verschmutzt ist.

1. Lösen Sie die Schrauben der hinteren Abdeckung.

2. Entfernen Sie die Abdeckung.

3. Entfernen Sie vorsichtig den vorderen Teil und nehmen Sie den Akku heraus.

4. Nehmen Sie das Vorderteil heraus und richten Sie das Anzeigefenster auf den Schieber.

5. Setzen Sie die Abdeckung wieder auf und ziehen Sie alle Schrauben fest.

GARANTIEBEDINGUNGEN, GARANTIEANSPRÜCHE

Allgemeine Garantiebedingungen und Begriffsbestimmungen

Alle nachstehend aufgeführten Garantiebedingungen bestimmen die Garantieabdeckung und das Garantieanspruchsverfahren. 
Garantiebedingungen und Garantieansprüche werden durch das Gesetz Nr. 40/1964 Coll. geregelt. Bürgerliches Gesetzbuch, 
Gesetz Nr. 513/1991 Slg., Handelsgesetzbuch und Gesetz Nr. 634/1992 Slg., Verbraucherschutzgesetz, in der jeweils geltenden 
Fassung, auch in Fällen, die nicht in diesen Garantiebestimmungen aufgeführt sind.

Verkäufer ist die SEVEN SPORT sro mit Sitz in der Borivojova-Straße 35/878, Prag 13000, 
Firmenregistrierungsnummer: 26847264, eingetragen im Handelsregister beim Bezirksgericht in 
Prag, Abteilung C, Einlage Nr. 116888.

Nach geltendem Recht kommt es darauf an, ob der Käufer Endkunde ist oder nicht.

„Der Käufer, der der Endkunde ist“ oder einfach der „Endkunde“ ist die juristische Person, die den Vertrag nicht 
abschließt und ausführt, um ihre eigene Handels- oder Geschäftstätigkeit zu betreiben oder zu fördern.

„Der Käufer, der nicht der Endkunde ist“, ist ein Unternehmer, der Waren kauft oder Dienstleistungen in Anspruch 
nimmt, um die Waren oder Dienstleistungen für seine eigene Geschäftstätigkeit zu verwenden. Der Käufer hält sich an 
den Allgemeinen Kaufvertrag und die Geschäftsbedingungen in dem im Handelsgesetzbuch festgelegten Umfang.
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Diese Gewährleistungs- und Gewährleistungsbedingungen sind Bestandteil jedes Kaufvertrages, der zwischen 
dem Verkäufer und dem Käufer geschlossen wird. Alle Garantiebedingungen sind gültig und bindend, sofern im 
Kaufvertrag, in der Ergänzung zu diesem Vertrag oder in einer anderen schriftlichen Vereinbarung nichts anderes 
bestimmt ist.

Garantiebedingungen

Garantiezeit

Der Verkäufer gewährt dem Käufer eine 24-monatige Garantie auf die Warenqualität, sofern im Garantiezertifikat, der Rechnung, 
dem Lieferschein oder anderen Dokumenten im Zusammenhang mit den Waren nichts anderes angegeben ist. Die dem 
Verbraucher gewährte gesetzliche Gewährleistungsfrist bleibt unberührt.

Durch die Gewährleistung für die Warenqualität garantiert der Verkäufer, dass die gelieferten Waren für einen bestimmten 
Zeitraum für den regelmäßigen oder vertragsgemäßen Gebrauch geeignet sind und dass die Waren ihre regulären oder 
vertragsgemäßen Eigenschaften beibehalten.

Die Garantie deckt keine Mängel ab, die sich ergeben aus (falls zutreffend):

• Benutzerverschulden, dh Produktschäden, die durch unqualifizierte Reparaturarbeiten, unsachgemäße Montage, unzureichendes 
Einführen der Sattelstütze in den Rahmen, unzureichendes Anziehen von Pedalen und Kurbeln verursacht wurden

• Unsachgemäße Wartung

• Mechanische Schäden

• Regelmäßiger Gebrauch (z. B. Verschleiß von Gummi- und Kunststoffteilen, Bewegungsmechanismen, Gelenken etc.)

• Unvermeidbares Ereignis, Naturkatastrophe

• Anpassungen durch nicht qualifizierte Person

• Unsachgemäße Wartung, unsachgemäße Platzierung, Schäden durch niedrige oder hohe Temperaturen, 
Wasser, unangemessenen Druck, Stöße, absichtliche Änderungen in Design oder Konstruktion usw.

Garantieanspruchsverfahren

Der Käufer ist verpflichtet, die vom Verkäufer gelieferte Ware sofort nach Übernahme der Verantwortung für die 
Ware und ihre Schäden, dh sofort nach ihrer Lieferung, zu überprüfen. Der Käufer muss die Waren prüfen, um 
alle Mängel zu entdecken, die bei dieser Prüfung entdeckt werden können.

Bei der Geltendmachung eines Garantieanspruchs ist der Käufer verpflichtet, auf Verlangen des Verkäufers den Kauf und die 
Gültigkeit des Anspruchs durch die Rechnung oder den Lieferschein mit der Seriennummer des Produkts oder gegebenenfalls 
durch die Dokumente ohne Seriennummer nachzuweisen. Wenn der Käufer die Gültigkeit des Garantieanspruchs nicht durch 
diese Dokumente nachweist, hat der Verkäufer das Recht, den Garantieanspruch abzulehnen.

Rügt der Käufer einen Mangel, der nicht unter die Gewährleistung fällt (z. B. bei Nichterfüllung der 
Gewährleistungsbedingungen oder bei irrtümlicher Mängelrüge etc.), ist der Verkäufer berechtigt, 
Schadensersatz zu verlangen alle durch die Reparatur entstehenden Kosten. Die Kosten werden nach der 
jeweils gültigen Preisliste für Dienstleistungen und Transportkosten berechnet.

Wenn der Verkäufer (durch Testen) feststellt, dass das Produkt nicht beschädigt ist, wird der Garantieanspruch nicht akzeptiert. Der 
Verkäufer behält sich das Recht vor, eine Entschädigung für Kosten zu verlangen, die sich aus dem falschen Garantieanspruch ergeben.

Falls der Käufer einen Anspruch auf die Waren erhebt, der gesetzlich durch die vom Verkäufer gewährte Garantie 
abgedeckt ist, wird der Verkäufer die gemeldeten Mängel durch Reparatur oder durch Austausch des beschädigten Teils 
oder Produkts gegen ein neues beheben. Aufgrund der Zustimmung des Käufers hat der Verkäufer das Recht, die 
mangelhafte Ware gegen eine vollständig kompatible Ware mit gleichen oder besseren technischen Eigenschaften 
auszutauschen. Der Verkäufer ist berechtigt, die in diesem Absatz beschriebene Form des Garantieanspruchsverfahrens 
zu wählen.

Der Verkäufer wird den Garantieanspruch innerhalb von 30 Tagen nach Lieferung der mangelhaften Ware regulieren, es 
sei denn, es wurde eine längere Frist vereinbart. Der Tag der Übergabe der reparierten oder ausgetauschten Ware an 
den Käufer gilt als Tag der Abwicklung des Garantieanspruchs. Wenn der Verkäufer aufgrund der besonderen Art des 
Warenmangels nicht in der Lage ist, den Gewährleistungsanspruch innerhalb der vereinbarten Frist zu erfüllen, werden 
er und der Käufer eine Vereinbarung über eine alternative Lösung treffen. Falls eine solche Vereinbarung nicht getroffen 
wird, ist der Verkäufer verpflichtet, dem Käufer einen finanziellen Ausgleich in Form einer Rückerstattung zu leisten.
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SIEBEN SPORT sro
Eingetragener Sitz:
Hauptquartier:
Garantie & Service Center:

Borivojova 35/878, 130 00 Praha 3, Tschechische Republik 
Delnicka 957, 749 01 Vitkov, Tschechische Republik 
Cermenska 486, 749 01 Vitkov, Tschechische Republik

CRN:
UMSATZSTEUER-ID:

Telefon:
Email:

26847264
CZ26847264
+ 420 556 300 970 
eshop@insportline.cz
reklamace@insportline.cz  
servis@insportline.cz
www.insportline.czNetz:

SK
INSPORTLINE sro

Hauptsitz, Garantie- und Servicezentrum: Elektricna 6471, 911 01 Trencin, Slowakei

CRN: 36311723
Umsatzsteuer-Identifikationsnummer: SK2020177082

Telefon:
Email:

+ 421(0)326 526 701 
objednavky@insportline.sk  
reklamacie@insportline.sk  
servis@insportline.sk
www.insportline.skNetz:

Verkaufsdatum: Stempel und Unterschrift des Verkäufers:
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